
కొలొస్సీ  2:16 లోని  

నెలారంభ దినము సంగతి ఏమిటి?  

================================== 

యషువ మెసీయ నందు ప్రియ సహోదరుడా సహోదరీ! షలం.  

నెలారంభ దినము ఆరాధన బైబిలో ఉందా? అని చాలామంది 

అడుగుతున్నా రు.  అవును ఉంది:  

లేఖన్నలు పరిశీలంచి తెలుసుకందామా!  

 

క్రొత్త నిబంధనలోని వాక్య ము:  

--------------------------------------------- 

కొలసీీ  2:16. కాబట్ట ిఅనా పానముల విషయములనైనను, పండుగ 

నెలారంభ దినము, విప్రరంతిదినములు అనువాట్ట విషయములనైనను,  

మీక తీరుు  తీర్చ నెవనికిని అవకాశమియయ కడి.  

Colossians 2:16. Let no man therefore judge you in meat or drink, or in  

respect to a holy day or the beginning of the months or the Sabbath days,  

 

పాత్ నిబంధనలోని వాక్య ములు:  

---------------------------------------------- 

సంఖ్యయ  10:10. మరియు ఉత్ీ వ దినమందును నియామక 

కాలములయందును నెలల ఆర్ంభములయందును (the beginnings of 

your months/ నెలల ఆర్ంభములయందును),  మీరు దహనబలులనుగాని 

సమాధానబలులనుగాని అరిు ంచునప్పు డు ఆ బూర్లు ఊదవలెను 

అప్పు డు అవి మీ యెలహం సనిా ధిని మీక జ్ఞ ప పకార్ ముముగా ఉండును మీ 

యెలహం అయిన యావెను నేనే.  

Numbers 10:10. Also in the day of your gladness and in your solemn 

days, and in the beginnings of your months, ye shall blow with the trumpets 



over your burnt offerings and over the sacrifices of your peace offerings, that 

they may be to you for a memorial before your Elohim: I am Yahweh  your 

Elohim."  

 

సంఖ్యయ  28:11. నెల నెలక మొదట్టదినమున (the beginnings of your 

months/నెలనెలక మొదట్టదినమున) యావెక దహనబల 

అరిు ంచవలెను. రండు కోడెదూడలను ఒక పొట్టలిును నిరో్దషమైన 

యేడాదివగు ఏడు గొఱ్ఱి లలోను వాట్టల ప్రపతి కోడెదూడతోను, 12. నూనెతో 

కలుపబడిన తూమెడు ిండిల మూడు పదియవవంతులను 

నైవేదయ ముగాను ఒకొొ కొ  పొట్టలిుతోను, నూనెతో కలపబడి తూమెడు 

ిండిల రండు పదియవ వంతులను నైవేదయ ముగాను, ఒకొొ కొ  గొఱ్ఱి లతోో 

నూనెతో కలపబడిన తూమెడు ిండిల నొక పదియవవంతును 

నైవేదయ ముగాను చేయవలెను. 13. అది యావెక ఇంపైన సువాసనగల 

దహనబల. 14. వాట్ట పాన్నర్ు ణములు ఒకొొ కొ  కోడెతో పడినా ర్ 

ప్రదాక్షార్సమును పొట్టలిుతో పడియు గొఱ్ఱి లతోో ముపాు వును ఉండవలెను. 

ఇది సంవతీ్ ర్ముల మాస మాసమునక జరుగవలసిన దహనబల. 

Numbers 28:11. "`And in the beginnings of your months ye shall offer a 

burnt offering unto Yahweh: two young bullocks and one ram, seven lambs of 

the first year without spot; 

2. రాజులు 4:22,23 ఒక పనివానిని ఒక గాడిదను న్నయొదకో పంప్పము; 

నేను యావెజనుని యొదకో పోయివచ్చచ దనని త్న పెనిమిట్టతో ఆమె 

యనగా 23. అత్డు నేడు నెలారంభదినము కాదే (the beginnig of the 

month); విప్రరంతిదినము కాదే;  అత్నియొదకో ఎందుక పోవుదువని 

యడుగగా ఆమె నేను పోవుట మంచిదని చ్చ ుి ... 

2. Kings 4:22. And she called unto her husband and said, "Send me, I 

pray thee, one of the young men and one of the asses, that I may run to the 

man of Yahweh and come back." 23. And he said, "Why wilt thou go to him 

today? It is neither the beginnig of the month ; nor Sabbath." And she said, "It 

shall be well." 

 

 



కీర్ తనలు 81:3. నెలారంభదినము నాడు (the beginnig of the month)  

కొముు  ఊదుడి మనము పండుగ ఆచరించు దినమగు 

నియామకకాలమున్నడు  కొముు  ఊదుడి.     

Psalms 81:3. Blow the trumpet in  the beginnig of the month, at the time 

appointed, on our solemn feast day. 

1.సమూయేలు 20:5. అందుక దావీదు రేపట్ట దినము 

నెలారంభదినము (the beginnig of the month): అప్పు డు నేను త్పు క 

రాజుతో కూడ కూరుచ ండి భోజనము చేయవలెను; అయితే ఎలోుండి 

సాయంప్రత్మువర్క చేనిల దాగుటక న్నక సెలవిముు .  

1.Samuel 20:5. And David said unto Jonathan, "Behold, tomorrow is the 

beginning of the month, and I should not fail to sit with the king at meat; but 

let me go, that I may hide myself in the field unto the third day at evening.  

1.సమూయేలు 20:18. మరియు యోన్నతాను దావీదుతో ఇటనోెను 

రేపట్ట దినము నెలారంభదినము (the beginnig of the month); నీ జ్ఞసములము 

ఖ్యళిగా కనబడును గదా; 

1.Samuuel 20:18. Then Jonathan said to David, "Tomorrow is the 

beginnig of the month, and thou shalt be missed because thy seat will be 

empty. 

యెహెజ్కొ ల్ 46:1. సరాా ధికారి అయిన యావె  సెలవిచుచ నదేమనగా 

తూరుు  త్టి్ట చూచు లపట్ట ఆవర్ణప్ప గుము ము, పనిచేయు ఆరు 

దినములు మూయబడియుండి, విప్రరంతిదినమునను, నెలారంభదినము  

(beginning of the month) దినమునను తీయబడియుండవలెను. 

Ezekiel 46:1. "`Thus saith the Sovereign Yahweh: The gate of the inner 

court that looketh toward the east shall be shut the six working days, but on 

the Sabbath it shall be opened, and on the day of beginning of the month it 

shall be opened. 

యెహెజ్కొ ల్ 46:3. మరియు విప్రరంతిదినములలను నెలారంభ 

దినములలోను (the beginnig of the months)  దేశజనులు ఆ త్లుప్పదగ గర్ 

నిలువబడి యావెక ఆరాధన చేయవలెను. 

Ezekiel 46:3. Likewise the people of the land shall worship at the door of 

this gate before Yahweh on the Sabbaths and on the beginnig of the months. 



 

యెహెజ్కొ ల్ 46:6. నెలారంభ దినము నాడు (the beginnig of the 

month)  ) నిరో్దషమైన చినా  కోడెను నిరో్దషమైన ఆరు గొఱ్ఱి లలోను 

నిరో్దషమైన యొక పొట్టలిును అరిు ంపవలెను. 

Ezekiel 46:6. And on the day of the beginnig of the month it shall be a 

young bullock without blemish and six lambs and a ram; they shall be without 

blemish. 

2. దిన 2:4. న్న ఎలహం అయిన యావె సనిా ధిని సుగంధవర్ గములను 

ధూపము వేయుటకను సనిా ధి రొట్టలిను నిత్య ము ఉంచుటకను, ఉదయ 

సాయంకాలములయందును, విప్రరంతిదినములయందును, నెలారంభ 

దినముల యందును  (the beginnig of the months)  ,  మా ఎలహం 

అయిన యావెక ఏరాు టైన ఉత్ీ వములయందును, ఇప్రరయేలీయులు 

నిత్య మును అరిు ంపవలసిన దహనబలులను అరిు ంచుటకను, ఆయన 

న్నమ ఘనత్కొర్క మందిర్మొకట్ట ఆయనక ప్రపతిష్ఠతి్ము 

చేయబడునటో్టగా నేను కట్టంిచబోవుచునా్న ను.  

2.Chronicles 2:4. Behold, I build a house to the name of Yahweh my 

Elohim, to dedicate it to Him and to burn before Him sweet incense, and for he 

continual show bread, and for the burnt offerings morning and evening, on the 

Sabbaths and on the beginnig of the months and on the solemn feasts of 

Yahweh our Elohim. This is an ordinance for ever to Israel.  

2.దిన 8:13. మోషే యిచిచ న ఆజపనుబట్ట ి

విప్రరంతిదినములయందును, నెలారంభ దినముల యందును  (the 

beginnig of the months),  నియామక కాలములయందును, 

సంవతీ్ ర్మునక ముమాు రు జరుగు పండుగలయందును, అనగా 

ప్పలయని రొట్టలి పండుగయందును వార్ముల పండుగయందును 

పర్ ణరలల పండుగయందును యావెక దహనబలులు 

అరిు ంచుచువచ్చచ ను.  

2. Chronicles 8:13. according to a certain rate every day, offering 

according to the commandment of Moses on the Sabbaths and on the beginnig 

of the months and on the solemn feasts, three times in the year: on the Feast 

of Unleavened Bread and on the Feast of Weeks and on the Feast of 

Tabernacles. 

 



2.దిన 31:3. మరియు యావె ధర్ు రస్తసతమునందు ప్రవాయబడియునా  

విధినిబట్ట ిజరుగు ఉదయాసతమయముల దహనబలులను 

విప్రరంతిదినములకను నెలారంభ దినముల యందును  (the beginnig of 

the months) నియామకకాలములకను ఏర్ు డియునా  దహనబలులను 

అరిు ంచుటకై త్నక కలగిన ఆసితలనుండి రాజు ఒక భాగమును 

ఏరాు ట్టచేసెను. 

2. Chronicles 31:3. He appointed also the king's portion of his substance 

for the burnt offerings, to wit: for the morning and evening burnt offerings, 

and the burnt offerings for the Sabbaths and for the beginning of the months  

and for the set feasts, as it is written in the law of Yahweh. 

1. దిన 23:30. అనుదినము ఉదయ సాయంకాలములయందు 

యావెను గూరిచ న జ్ఞసుతతి పాటలు పాడుటకను, విప్రరంతిదినములలను, 

నెలారంభ దినముల యందును  (the beginnig of the months)) 

పండుగలలను యావెక దహనబలులను అరిు ంపవలసిన 

సమయములనాి ట్టలను, లెకొ క సరియైనవారు వంతు ప్రపకార్ము నిత్య ము 

యావె సనిా ధిని సేవ జరిగించుటకను నియమింపబడిరి.  

1.Chronicles 23:30. and to stand every morning to thank and praise 

Yahweh, and likewise at evening;  31. and to offer all burnt sacrifices unto 

Yahweh on the Sabbaths, on the beginning of the months, and on the set 

feasts, by number according to the order commanded unto them, continually 

before Yahweh; 

ఎప్రా 3:5.త్రువాత్ నిత్య మైన దహనబలని, నెలారంభ దినముల 

యందును  (the beginnig of the months)  యావెయొకొ  నియామకమైన 

పండుగలకను ప్రపతిష్ఠతి్మైన దహనబలులను, ఒకొొ కొ డు తెచిచ న 

సేా చాా ర్ు ణలను అరిు ంచుచువచిచ రి. 

Ezra 3:5. and afterward offered the continual burnt offering, both of the 

beginning of the months and of all the set feasts of Yahweh that were 

consecrated, and of every one who willingly offered a freewill offering unto 

Yahweh.  

  యెషయా 66:23. ప్రపతి నెలారంభ దినముల యందును  (the 

beginnig of the months ప్రపతి విప్రరంతిదినమునను న్న సనాి ధిని 

ప్రమొకొ టకై సమసత శరీరులు వచ్చచ దరు అని యావె సెలవిచుచ చునా్న డు.  



Isaiah 66:23. And it shall come to pass that from one beginning of the 

months to another, and from one Sabbath to another, shall all flesh come to 

worship before Me," saith Yahweh. 

 

యెషయా 1:13,14, 

ఆమోసు 8:5, 

హోషేయా 2:11. లలో కూడా చెప్ప బడినవి. 

 

మోషే కాలముల పర్మత్ంప్రడి అయిన యావె నెలల ఆర్ంభమందు 

సమాజముగా కూడమని చ్చపాు డు. సంఖ్యయ  10:10, 28:11,  

త్రువాత్ నుండి లేఖనములల ఇది " అమావాస్య  " అని 

ప్రవాయబడినది. వాసతవంగా చూసేత అమావాస్య   నుండే నెల ఆర్ంభము 

అవా డంలేదు. ఇది మీరు పరిశీలంచి చూడండి. సంవత్ీ రానికి 12 నెలలు 

ఉనా్న యి. ప్రపతి హెప్రీ నెలకి ర్దజులు అనాీ  సమానంగా లేవు. 30,29,30,29 

చొప్పు న ఉనా వి. కాయ లెండరుల చూసేత నెలపొడుప్పర్దజుననే నెల 

మొదలవా డంలేదు.  కాయ లెండరు ప్రపకార్ంగా చూసేత ఒకర్కంగాను అలాకాదు 

అమావాస్య   చూసే అంట్ట వేరొకర్కంగాను ఉంట్టంది పరిసితతి. అందుకే 

ఇకొ డ కొంత్మంది నెలవంకను చూసి చేసుతనా్న రు మరికొంత్మంది 

కాయ లెండరును బట్ట ినెల ఆర్ంభము చూసి చేసుతనా్న రు: దీనాి  పెద ో

రాదోాంత్ము చ్చయాయ లీ ంది ఏమీ లేదు గాని. నెలల ఆర్ంభమున అనునది 

మీరు నిర్ ణయించుకోవలసిన విషయం. కాని మాస మాసమునక యావెక 

సమాజముగా కూడుట అనునది ముఖయ ము. గనుక నెలల ఆర్ంభమందు 

సమాజముగా కూడుట పర్మత్ంప్రడి అయిన యావె నిర్ ణయించిన చటమిు.  

కీర్ తనలు 81:3. నెలల ఆరంభమందు (the beginning of the month) 

కొముు  ఊదుడి మనము పండుగ ఆచరించు దినమగు ప్పనా మన్నడు కొముు  

ఊదుడి. 

Psalms  81:3. Blow the trumpet in the beginning of the month, at the 

time appointed, on our solemn feast day.   



దానిని అనుసరించే ఈర్దజు మనమంతా ఇప్రరయేలీయులతో పాట్ట 

నెల ఆరంభ దినము (the beginning of the month)  ఆరాధనలు 

చేసుతనా్న ము: దానినే కొలసీీ  పప్రతికల అపోసతలుడైన సౌలు ప్రవాసుతనా్న డు. 

కొలసీీ  2:16. కాబట్ట ిఅనా పానముల విషయములనైనను, పండుగ 

నెలల ఆరంభమందు (the beginning of the month) విప్రరంతిదినములు 

అనువాట్ట విషయములనైనను,  మీక తీరుు  తీర్చ నెవనికిని 

అవకాశమియయ కడి.  అంటే వాటిని పాటించమని సౌలు చెపుతున్నాడు. 

Colossians 2:16. Let no man therefore judge you in meat or drink, or in 

respect to a holy day or the beginning of the month or the Sabbath days,  

సాతాను బోధకలు ఈ  వాకాయ నాి  వప్రకీకరించి చ్చప్పతారు. అయితే అది 

ఏమిటో వాకయ మెరిగిన మనక తెలుసు గనుక ఆ ప్రపకార్ముగా మనము నెల 

ఆరంభ దినము (the beginning of the month)  ఆరాధనలు చేసి 

పర్మత్ంప్రడి అయిన యావె యొకొ  దీవెనలు పొందుకందాము:  

 

అంటే దీని అర్దం ఏమిటి? 

================== 

కొలస్సీ 2:16. కాబట్టి  అన్నపాన్ముల 
విషయములోన నై్న్ు, పండుగ న లల 
ఆరంభమందు (the beginning of the 

month) విశరా ంతిదిన్ములు అన్ువాట్ట 
విషయములోన నై్న్ు,  మీకు తీరపు 
తీరచన వనికిని అవకాశమియయకుడి.   

అంటే దీని అర్దం ఏమిటి? 

================== 

1 తిమోతి 5:14. కాబట్టి  యౌవన్ స్సర లీు 
వివాహము చేస్ికొని పలిలలన్ు కని 
గృహపరిపాలన్ జరిగించుచు, 
నిందించుట్కు విరోధికి 
అవకాశమియయకుండవలెన్ని 
కోరపచునననన్ు. 

 

 

సదా ఆయన సేవలో 
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